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Impressionen von der
19. Mailänder Möbelmesse

Zusammengestellt von Britt-Mari Mühlestein

19ème Foire du Meuble à Milan
Impressions rassemblées par Britt-Mari Mühlestein

19th Furniture Fair in Milan
Impressions gathered by Britt-Mari Mühlestein
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1-5
Aus dem Programm G. B. Bernini S.p.A.,
Carate Brianza.
Tiré du programme G. B. Bernini S.p.A.,
Carate Brianza.
From the programme of G. B. Bernini
S.p.A., Carate Brianza.
1 Verstellbarer Schaukelstuhl von R.

Rossini / Chaise à bascule réglable de
R. Rossini / Adjustable rocking-chair
by R. Rossini

2 Tisch und Sessel von F. Poli / Table et
fauteuil de F. Poli / Table and easy-
chair by F. Poli

3 Regal von C Scarpa / Etagère de C.

Scarpa / Bookshelf by C. Scarpa
4,5 Kommode und Bett von R. Heide /

Commode et lit de R. Heide / Dresser
and bed by R. Heide
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Garderobe der Firma BIMAR S.r.l., S. Lucia

di Piave (Treviso). Entwurf Foltran und
Vedora.
Vestiaire de la firme BIMAR S.r.l, S. Lucia
di Piave (Trevise). Projet Foltran et
Vedora.

Wardrobe by the firm of BIMAR S.r.l., S.

Lucia di Piave (Treviso). Foltran and
Vedora design.

7
Stapelbarer Sessel mit Kunststoffsitzschale

von Artemide S.p.A., Pregnana
Milanese (Milano). Entwurf L/O.
Fauteuil empilable avec coque en matière
plastique de Artemide S.p.A., Pregnana
Milanese (Milan). Projet L/O.
Stackable easy-chair with plastic seat by
Artemide S.p.A., Pregnana Milanese
(Milan). Design L/O.
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8-12
Aus dem Programm Zanotta S.p.A.. Nova
Milanese (Milano).
Tiré du programme Zanotta S.p.A.. Nova
Milanese (Milan).
From the programme of Zanotta S.p.A.,
Nova Milanese (Milan).

8 Klapptisch von A. Castiglioni. Stuhl
von Zanuso / Table rabattable de A.

Castiglioni, chaise de Zanuso /
Folding table by A. Castiglioni. chair
by Zanuso

9 Stuhl von A. Castiglioni / Chaise de
A. Castiglioni / Chair by A. Castiglioni

10,11 Marmorplattentische von P. Noever
/ Tables en dalles de marbre de P.

Noever / Marble-topped tables by
P. Noever

12 Stapelbarer Stuhl von G. Stoppino /
Chaise empilable de G. Stoppino /
Stackable chair by G. Stoppino
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13, 14

Aus dem Programm Saporiti. B
rese).
Tiré du programme Saporiti, B
rèse).
From the programme by Sapoi
(Varese).
13 Tisch von Passarello / Tabi

rello / Table by Passarello
14 Kommode von G. Offredi /

de G Offredi / Dresser by

15, 16

Aus dem Programm «Linea P.

Vivai S.r.l.. Roma. Entwurf San
Tiré du programme «Linea Pak
vai S.r.l.. Rome. Projet de San.
From the programme "Linea I
Vivai S.r.l.. Rome. Design by Sam Verts.
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/4us dem Programm Bonacina S.r.l., Meda.
Klappmöbel und Regal von A. Castiglioni.
Tiré du programme Bonacina S.r.l., Meda.
Meuble pliant et étagère de A. Castiglioni.
From the programme by Bonacina S.r.l..
Meda. Folding furniture and bookshelf by
A. Castiglioni.

20.21
Aus dem Programm Molteni & C, Giussano

(Milano). Schrankmöbel. Werksentwürfe.

Tiré du programme Molteni +C, Giussano
(Milan). Meubles armoire, projets du fabricant.

From the programme by Molteni & C,
Giussano (Milan). Cupboard units, factory
designs.

22
Schlafzimmereinrichtung von BIMAR S.r.l.,
S. Lucia di Piave (Treviso). Entwurf Fortran

und Vedova.
Chambre à coucher de BIMAR S.r.l., S.

Lucia di Piave (Trevise). Projet Fortran et
Vedova.
Bedroom furnishings by BIMAR S.r.l., S.

Lucia di Piave (Treviso). Fortran and
Vedova design.

23
Schrankwand von Artieri del Legno S.p.A.,
Altavilla Vicentina (Vicenza). Entwurf G.

Coslin.
Mur de rangement de Artieri del Legno
S.p.A.. Altavilla Vicentina (Vicence). Projet
G. Coslin.
Cupboards by Artieri del Legno S.p.A.,
Altavilla Vicentina (Vicenza). Design by G.

Coslin.
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24
Wandregale von Proserpio Figgli di Antonio

S.p.A., Giussano (Milano). Entwurf S.

Parravicini.
Mur de rangement de Proserpio Figgli di
Antonio S.p.A., Giussano (Milan). Projet S.

Parravicini.
Wall shelves by Proserpio Figgli dì Antonio
S.p.A., Giussano (Milan). Design by S.

Parravicini.

25-27
Aus dem Programm Porro Industria Mobili,

Montesolaro (Como). Schrankmöbel
und Bett von F. Menna.
Tiré du programme Porro Industria Mobili,
Montesolaro (Come). Meuble armoire et Ut

de F. Menna.
From the programme by Porro Industria
Mobili, Montesolaro (Como). Cupboard
and bed by F. Menna.

28, 29
Polstermöbel, Bank- und Eckteil von Bru-
nati S.p.A., Meda (Milano). Werksentwurf.
Sièges rembourrés. Banquette et siège
d'angle de Brunati S.p.A. (Milan). Projet
du fabricant.
Sofas, bench and corner seat by Brunati
S.p.A., Meda (Milan). Factory design.

30-32
Aus dem Programm Kartell, Binasco
(Milano).

Tiré du programme Kartell, Binasco
(Milan).

From the programme by Kartell, Binasco
(Milan).
30,31 Liegesitze von Centrokappa /

Chaise-longue de Centrokappa /
Chaise longue by Centrokappa

32 Stühle von A. Castelli Ferrieri /
Chaises de A. Castelli Ferrieri /
Chairs by A. Castelli Ferrieri
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31

33-34
Aus dem Programm von Castelli S.p.A.,
Imola und Ozzano (Bologna).
Arbeitsstühle von E. Ambasz und G.

Pretti.
Tiré du programme de Castelli S.p.A.,
Imola et Ozzano (Bologne).
Chaise de travail de E. Ambasz et G.

Pretti.
From the programme by Castelli S.p.A.,
Imola and Ozzano (Bologna).
Working chairs by E. Ambasz and G.

Pretti.
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